
Budapest,
® XVIII.évfolyam Szerkesztőség és k iadóhiva ta l  ; j 5. szám.

Budapest, VI* kerület, Szondy-utca 45— 47. szám.
T elefon JJ7—6J. T elefon  1J7—él.

Ezernél több kiváló orvos és t anár  ajánlja!
1904. ST. LOUIS GRAND PRIX.

Külföldi utazáson kérjen m indenütt Szt.-LukácsfQ rdő l
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET !

A KRISTÁLY i-forrás

R l ''irrn T orT  is z o . o o o «  a l a p i t t a t o t t  i b z o  

iöa Ágoston és Z im m e r  Péter utóda

szénsavval telitett ásványvize hasznos ital étvágyzavarok n ál 
és em észtési nehézségeknél. A legtisztább és legcgész-
ségosebb asztali és borviz. Hathatós szóm  jc s il la p itó . —
Vidékco és külföldre fnTardljm entes szállítás. — Kórjen 
áljegyzést. — Szénsavtelités-nélküli töltés is rendelhető, mely
hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Evian és Sí. 

Gajalmier vizeket
S z t .  L u k á c s fü r d ö  K u t v á l la la t  B udán.,

Z i m m e R  F E R E n c z
CS. É S  KIR. U D U R R I SZÁLLÍTÓ

1 r)L A 5 Z m E 5 T E R  BUQFJPE5TEN. 
f Központi vásárcsarnok. <x> Fióküzlet . ¥., Jézsef-tér 4. sz.

TELEFON 6 1 - 2 4 . T E L E F O n  1S » —I * .

in tE R U R B O n  T E L E F O n  6 1 - 2 4 .

30 anyczlm : Z i m m E R  H A L É S Z m E S T E R .  B U D A P E S T .

4 tatonl Halászati Részvénytársaság”  kizárólagos képviselője.
e* YEDÚLI halkrreskeflfi rzég, mfly az flökflfi háztartásokban és éttrr- 
*rt' Miikségtlt Ö S S Z E S  halfajokat É L L A D O Ó A N  raktáron tartja.

5 L U T :  A L E B f T lA B A S A B B  KIRÉLYI U D V A R  É S  
"IC jE f F Ö H E R C Z E B  Ű F E N 5 É B E  U D U A R A  S Z Á m É R A .

* * * '  -  - -  -------------------------------------------------

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindifi lapunkra hivatkuzni.
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m u ^ C H o n e BUZIflSI  
PH ő Rí X
vasmentesitett, szénsavdus, ter
mészetes ásványvíz.

Üdít, erősíí ,  ggóggi t!  
Borhoz  és pezsgőhöz
kitünően alkalmas 

TELEFON: 169-80.

Vezérképviselő PARIS VILMOS, BUDAPEST

Egyetlen perez
elegendő a bor ::

szesztartalmának
biztos megállapításához a ::

BERNADOT-féle

VINOMETER
által. Hideg utón, minden más anyag hoz

záadása nélkül. 10 cseppje a belőle 
veendő bornak elegendő hozzá.
E g y szerű , praktikus, o lcsó .
ízléses dobozban szállítva ára

K 6 . -
(portómentes küldéssel K 6.50). 
(Ha 7 darabot vesz a 8-ikat ingyen 

kapja).
Használati utasítás minden készü

lékhez mellékelve.
Egyedüli beszerzési forrás:

Borászati Lapok kiadóhivatala
Budapes, IX.- Űllői-ut 25. sz. II. em. II.

JTlagyar Kereske
delmi Cimiroda l  í
Budapest, /., Hemenes-utcza 8.

Szállít a világ minden országából tömeg- 
czimeket, bevásárlási forrásokat, ve
vők czimét, borítékokra, ivekre stb. Írva

• • • • • • • • • • • •
* II PORTÓ II *
•  GARANCIA •
• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • a

• • • • • • • • • • • •
•  PROSPEKTUS «
J  II INGYEN II •  
• • • • • • • • • • • •

" * * * * * * * * • • '* • • •

_  *

GRÓF

ESTER H Á ZY  FERENCZ
URADALMI PEZSGŐGYÁRA TATA.

LAKODALM AS, édes.
á l d o m á s , savanyíts
B ILL lK O M , száraz. 

Vezérképviselet és raktár:

G rósz Bernét, B udapest
V., Rudolfrakpart 8. szám.

Telefon 14-38.

Főpinczér urak!
Ha egy levelezőlapon pontos czi- 
müket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közük velünk, d íjta la n u l 
és bépm entve k ü ld ü n k

S Z Á M O LÓ C Z É D U LÁ K  A T  
„Magyar Vendéglős- és Kévés-Ipar"

—  kiadóhivatala - = =

Budapest, VI., Szondy-u. 45-47
(Csakis írásbeli rendelést fogadunk el.) I

r
H irdetéseket

jutányosán 

vesz fel a 

kiadóhivatal.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt oIvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni



XVIII. évfolyam. Budapest, 1915. mdrcius 1-én. 5. szám.

Magyar Yendéglős- és Kávés-Ipar
V SZÁLLODÁS-, VENDÉGLŐS-, KOKCSMÁRÜS- ÉS KÁVÉS IPAR ÉRDEKEIT ELŐMOZDÍTÓ SZAKLAP.

A „Szállodások, V endég lősök ,  K áv éso k ,  P inczérek  és K ávéssegédek  Országos N y  igdíj-Egyesülete44 — A  „D eb reczen í  szab* kír.  
városi  Szá l lodások ,  V endég lősök ,  K á v éso k  és K orcsm árosok  Ipartá rsu la ta4' - A  „ N a g y v á r a d i  Szá llodások,  V en d ég lő sö k ,  K á v éso k  
és K o rc sm áro so k  Ip a r tá r su la ta 44 A z „ Ú jv id é k i  Szállodások, Vendéglősök és K orcsm árosok  Ip a r tá rsu la ta44 — A  „ K a s sa i  V e n d é g 
lősök, K á v é s o k ,  K o rc sm áro so k  és P inczérek  Egy le te44 — Az „ A ra d i  Vendéglősök  és K áv éso k  Ip a r tá r su la ta 44 — A „S zeged i  
Szállodások, K á v é s o k ,  V en d ég lő sö k  és K orcsm árosok  Ipa rtá rsu la ta44 — A  ,,G yőr i  szab* kir. városi  V endég lősök ,  I ta lm érő k  és 
K áv éso k  Ip a r tá r su la ta 44 A  „ S z a tm á r  sz. kir* városi  V endéglősök,  K ávésok  és P inczérek  E gy esü le te44 — A  „ P o z so n y  szab* kir .  
városi Szá l lodások ,  V endég lősök ,  K orcsm árosok  és K áv éso k  Ipa rtá rsu la ta44 — A „B orsodm egye i  V endég lősök ,  K á v é s o k  és K o r c s 
m árosok  E g y esü le te 44 — A  , ,Pécs-B aranyai  Vendéglősök  Ipa rtá rsu la ta44 — A „K iskunfé legyházá i  Szá llodások,  V e n d ég lő sö k  és 
K orcsm árosok  Ip a r tá r su la ta 44 — A „B udapest i  K á v és ip a r tá rsu la t '4 A „ N ó g rád v á rm e g y e i  K orcsm áro so k  és I ta lm érő k  E gyesü le te , ,  
— A  „B u d ap es t i  K á v é s o k  Szövetsége44 — A  „Po zso n y i  P inczér  Önsegélyző és M en h e ly -E g y le t44 — A  „N ez s id e r i  és R a jk a i  Já rás i  
Szállodások, V e n d ég lő sö k  és K orcsm arosok  Ipartá rsu la ta44 A  „ T a ta - T ó v á r o s .  Szállodások, Vendéglősök, K á v é s o k  és K o rc sm áro so k  
[pa rtá rsu la ta44 — A  „ M a g y a r  szállodás és vendéglős m u n k aa d ó k  egyesülete44. A  — „ T u ró c z v á rm e g y e i  szállodások, v endég lősök  és
korc sm árosok  ip a r tá r s u la ta "  H I V A T A L O S  L A P J A .

E L Ő F I Z E T É S I  A R A K  :

Negyedévre . 
Félévre . .

3 korona. 
6 korona.

Egész évre 12 korona. 
Egyes szám ára 50 fillér.

T E L E F O N  : 117 61.

M egjtlen
m inden  hó 1. és 15. napján . 

Laptu la jdonos-szerkesztő :
F. K I S S  L A J O S .

Szerkesztőség és kiadóhivatal;

B udapest V I., S zon d y-u . 45 -47
H irde tések  fölvétele ug y an o tt .  

K éz ira tok  n e m  a d a tn a k  vissza.

T.; v/.yv
A szövetség nyolc koronája* >

' . c w f
^  ■ ■

Évről-évre tapasztaljuk, hogy a Magyar Vendéglősük 
Országos Szövetsége« tagjai és pedig úgy az ipartársulatok, 
mjint az egyes tagok tagdíjfizetési kötelezettségüknek oly 
hanyagul, vagy mi még elszomorítóbb — egyáltalán nem 
tesznek eleget, hogy az így előállott tagdijhátralékok ősz- 
szege ijesztő arányokban emelkedik, félreérthetetlen bizony
ságul annak, hogy a szövetség tagjai az intézménynyel szemé
ben fennálló anyagi kötelezettségeknek nem tesznek eleget.

A háborús esztendő, melynek viharai most dugnak 
el felettünk, e mélyen lehangoló jelenséget még a megszo
kottnál is szembetűnőbbé tették ugyan, de indokolttá mégsem 
tehetik. Amikor a több mint tizenöt évvel ezelőtt az országos 
szövetséget megalapítottuk, hogy a divatjukat múlt és min
dig csak ephemer jelentőségű kongresszusok helyére, iparunk 
erkölcsi és anyagi érdekeinek védelmére egy állandó jellegű 
Intézményt állítsunk, tetszetősnek és természetesnek látszok, 
hogy azt az összeget, a mellyel ezen intézmény anyagi fen- 
tartásához mjnden egyes érdekeltnek hozzá kell járulnia az 
elképzelhetően legminimálisabb összegben évi nyolc ko
ronában állapítsuk meg. E helyes és előrelátó gondoskodás 
jó és célszerű, a mai kivételes viszonyok közt is, és nincs bi
zonyára senki, aki ezt az összegét akár békébeü, akár há
borúban joggal elviselhetetlennek mondhatná, amikor arról 
van szó, hogy egy oly intézményt kell anyagilag is erőssé 
tenni, mel .y arra van hivatva, hogy iparunk érdekeit nviuden 
irányban képviselje, előmozdítsa, megvalósítsa. Csak rövid
látás, nemtörődömség, a kari összetartozás érzésének teljes 
hiánya lehet az oka, itt-ott talán a túlságos egyéni jólét is, ha 
bárki is azt hinné, hogy ezen erkölcsi okokból eredő anyagi 
kötelezettség alól magát kivonhatja! Áll e /a  béke áldásos éveire 
épp úgy, mjnt a háborús időikre is, mert amire, mint a szö'-

vetségre a békében szükségünk volt, azt a háborúban sem 
nélkülözhetjük és amjly uj helyzetet teremtett a háború 
egyének és intézmények számára, épp oly tájékozatlanul 
állunk az eljövendő békés, nyugodt állami és társadalmi, 
rend előtt és nem tudhatjuk, hogy a háború után nem-e lesz 
nagyobb szükségünk egy erkölcsileg és anyagilag erős orszák 
gos szövetségre, mint bármikor annakelő.tte?

Bátran igennel felelhetünk e kérdésre. Mert, amily két
ségtelen, hogy a háborii után az összes anyagi és szellemi 
erők uj szervezésen, uj elhelyezkedéseken fognak keresztül 
menni és az ujjáébredő energiák uj gazdasági vi-zonyokat 
fognak megteremteni, épp oly bizonyos, hogy iparunkban is 
megnövekedett munkakör fog megnyílni szövetségünk előtt, 
iimelyben a régi célok és feladók uj megoldást sürgetői 
közszükségekkel fognak gyarapodj.

Ilyen körülmények közt, ily gondolatokkal eltelve nem 
tudunk belengugodni, nem tudjuk szó nélkül hagyni azt az 
elszomorító tényt, hogy szövetségünk tagjainak egy tekin
télyes része nem tesz eleget tagdjjíizettségének, amikor mind
össze évi nyolc korona lefizetésről van szó, oly csekélységről, 
amelyet valóban még a legszegényebb vendéglős is minden 
megerőltetés nélkül fizethet meg akkor, mikor ezzel legvitá- 
lisabb érdekeinek védelmét biztosítja magának, olyan érde
kekért, amelyek nemcsak a múltban szorultak védelemre, 
de nem nélkülözhetik ezt majd a jövőben sem! Nem jól
esik, nem szívesen beszélünk — iru|nk a témáról, de agyon 

sem hallgathatjuk, mert iparunk egyik legszebb alkotásának 
jövőjéről van szó és elszomorító volna, ha e jövő nyolc1 
koronáért tétetnék kockára! És váljon szabadl-e a szövetsé
get és a, nyolc koronát egymás mellé tennünk, hogy< a kettői 
között válasszunk?

Bizonyára nem! A Magyar Vendéglősök Országos Szö
vetségét < a közszükséglet hozta létre, fennállásához a ma-

Szent Margitszipti Oditoviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz 
Mint asztali viz nagyon kellemes, jóhatásu 
egészségápoló ital. — A Szent Margitsziget 
Üdítő- és Gyógyvíz Kezelősége Budapest 
VI., Teréz-körut 22 — Telefon-szám 3o-25.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



M agyar V en d ég lő s- és K ávés-Ipar 19J5. m á rciu s 1.

gyár vendéglősök erkölcsi és anyagi érdekeinek minden 
irányában való előmozdítása fűződik. Ez az intézményünk 
gondoskodik a vendcglősiparra vonatkozó törvények és ren
deletek egységes végrehajtása fölött, ez gondoskodik ipa
runk emeléséről, országos nyugdijegyesületünk térfoglalá
sának biztosításáról, szakirányú tanonciskoláink szapcritáf- 
sáról és fenntartásáról. Kelli-e ennél több bjzonyiték arra, 
hogy a szövetség fennmaradása iparunknak legvitálisabb 
létérdeke és hogy ennélfogva szakmánk minden egyes kép,- 
viselőjének, gazdagnak és szegénynek, kicsinynek és nagyak 
egyforma kötelessége, egyforma érdeke, hogy ezen ntézményt 
nemcsak erkölcsileg és szellemileg, hanem anyagilag is támof- 
g'assa és e fekjntetben vállalt kötelezettségének pontosan és 
lelkiismeretesen eleget tegyen Hisszük és reméljük, hogy fi
gyelmeztető szónk illetékes helyen kellő viszhangra és megí- 
szjvlelésre fog találni és kartársainkon kivül vidéki ipartársm- 
lataink is meg fogják találni, mert meg kell találniok módját 
annak, hogyan tehetnek e kötelezettségüknek a legmegfele
lőbb módon eleget.

KÖZGAZDASÁG.

A sörgyártás korlátozása,
A hivatalos lap egyik legutóbbi száma a kormány 

639 1915. M. E. sz. rendeletét közli, a melyben ki
mondja, hogy malátagyárakban, valajmint a maláta 
előállításával foglalkozó sörgyárakban 1915. évi feb
ruár (hó 19. napjától fogva az üzemet a már beáztatott 
(árpának malátává történt ff/dolgozásával azonnal be 
kell fejezni. Ezen malátamennyiség kitermésével a 
ílovábbi üzem megszüntetendő.

A kereskedelmi miniszter azon vállalatoknak, 
a melyek az 1913/14-iki termelési időszakban tér
iméit malátamennyiség 70«o-át február hó 19-ig még 
ki nem termel ék, kivételképp és legfeljebb ezen 70«/o 
erejéig megengedheti az üzem folytatását.

2

Pinczegazdászati cikkek
legrégibb és 
legolcsóbb 
bevásárlási 

forrása

Watterich A.
Budapest, VII. Dohány-u. 5.

Telefon: 10-58.

Akii a rendelet ellen vét, két hónapig terjedhető 
elzárással és 600 koronáig terjedhető pénzbírsággal 
büntetendői

E rendelet célja az, hogy az ország rendelkezésre 
álló (árpakészletek nagy részét a búzaliszttel való k e 
verés részére biztosítsák. Előbb legyen kenyér és 
csak azután sói! Ez a kormány felfogása és ezfrt 
rendelte el a sörgyártás' korlátozását. A m alátát e lő
állító üzemek korlátozásáról szóló, rendelet következő
en (hangzik :

A mi kir. minisztériumnak 639 1915. M. E. sz. ren
deleté a malátát elő-vilit:') üzemek korlátozásáról.

1. §. Malátagyárakban, valamint sörgyárakban 
február hó 19. napjától fogva az üzemet a jnpir b e 
áztatott árpának malátává történt feldolgozásával 
lazonnal be kel 1 f ejezni. Ezen m aláta mennyiség ki
termelésével a további üzem (megszüntetendő.

2. §. A kereskedelemügyi miniszter, a földmive-

T Á R C A  

Az éle t
Irta ; Zsoldos László.

A Magyar Vendéglős és Kávés-Ipar« eredeti tárczája.
(Utánnyomás tilos.)

Mily furcsa az emberi élet! Születünk és amíg 
felnövünk, szüléink fáradnak érettünk, aztán mi 'dol
gozunk magunk magunkért, vagy megint nemsokára 
■családunkért, s gyermekeinkért is. Emellett pedig 
szüléink is. mink is ‘folytonosan másoknak hozzuk1 
az igát, hogy megszerezzük a magunk szellemi, erköl

csi vagy anyagi hasznát, magunknak és mieinknek 
pedig röviden mondva a mindennapi kenyeret. 
Lehet az a kenyér árpalisztből, lehet az a kenyér fi- 
hom, puha kalács: mindegy, mindakettő elfogy, e l
szárad, újat kell venni helyette, s tovább kell dol
gozni érette, ha tovább akarunk enni.

Látom a szegény munkást, ahogyan kora reggel 
siet a gyárba, műhelybe, mezőre s fáradt késő cstigj.i 

M iért? Hogy időközben ehessek s estére kim erül
tén hazatérhessen aludni, amikor legalább gondját e j
feledi néhány órára. Látom a hivatalnokot, amint reg
gel már lictedfél órakor fölkel az egész c,salád\, hogy: 
az apának ideje legyen megreggelizni s átfutni a la 
pot^ aztán fö l : a családfő a várba — hova a ministe-

ÜVEGÁRUK
kávéházak, 
vendéglők és 
szállodák részére

Első Magyar Üveggyár rt.
R l l H n n P c t  v > O 'íella-tér 1. szám U U U d p C M , = =  Tdefon: 33 83.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Modern konyhagépek, tűzhelyek, vörösréz edények,

h ütő-és fagyasztó készülékek
valamint teljes 
konyha - berende
zések kávéház, 
vendéglő,szálloda 
és intézetek részére

MAYER 
HERMANN 
és HIRSCHLER
BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 48. sz.

Telefon 167-66. Állandó 
raktár. Saját gyártmány

lésügyi m iniszterrel, Horváth-Szlavonországokra néz
ve a bánnal egyetértőleg azon vállalatoknak, melyek 
üzemükben az 1913 14. évi termelési időszakban
term elt malátamennyiség hetven százalék it a fenti
ekben elrendelt üzembeszüntetésig még ki nem ter
melték, kivételképen és legfölebh 70 százalék ere
jéig (megengedheti, hogy üzemüket folytathassák. 
Azon gyárak amelyek az 1913 14. évi termelési idő
szakban vagy egyáltalában nem voltak üzemben, vagy 
csak a termelési évad későbbi szakában kezdték meg 
üzemüket, és termőképességük 70 százalékának meg
felelő mennyiséget a folyó évadban még éléi nem 
állíto tták: szintén kaphatnak ily engedélyt a 70 száza
lékból hiányzó mennyiség erejéig.

3. 8, A rW , hogy ez engedélyek iránti kérelmek
kel egyidejűleg mily adatokat kell szolgáltatni, a ke
reskedelemügyi miniszter kiadandó rendelete fog in
tézkedni.

4. 8. Aki e rendelet 1. §-ában m egállapított tilal
mak bárm elyikét megszegi, valamint az, aki a 2. $.

alapján nyert kivételes engedélyben m egállapított 
mennyiségben tűi állít elő malátát, kihágást követ el 
és két hónapig terjedhető elzárással, valamint hatszáz 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő. Hor- 
vát-Szlavonországokban e kihágás miatt az ott érvé
nyes jogszabályok szerint hivatott hatóságok járnak el

5. 8. E rendelet kihirdetése napján lép életbe. 
Hatálya a magyar szent korona országainak egész te
rületére kiterjed. Budapest, 1915. évi február hó:
1 5-én.

A sörgyárakat ez a rendelkezés természetesen 
kissé kellemetlenül érinti. Álláspontjuk az, hogy a 
rendelettel Ausztriával szemben alighanem hátrá
nyos helyzetbe kerülünk. Az »Est« értesülése szerint 
sörgyári igazgatók azt mondják, hogy Ausztria 
húsz millió hektárnál több sört termed évenkint, el
lenben Magyarország csak körülbelüli három milliót.
Az adó nálunk 14 15 korona, odaát a pótadóval

együtt csak 7 korona, Ausztria tehát ezt a korlátozást 
is könnyebben fogja elviselni/, mint mi, mert nálunk' 
a nagy csapatkoncentrációk következtében most na
gyobb a sörfogyasztás és különös jelenség! — a 
magyar nép most sokkal több sört iszik, mint tavaly. 
Tehát a készletek is jobban fogytak és kevesebb áll 
íz ezután következő hónapok rendelkezésére. M int
hogy az üzemet a rendelet következtében körülbelül 
70o/o-ra szorítja a kormány, a kitermelhető sör .meny- 
nyiség is ennek megfelelően csökkeni fog. Kisebb ,'a 
készlet, kisebb' a termelés és igv csak természetes, 
hogy a sörfogyasztás legfontosabb nyári hónapjaiban 
kevesebb lesz a sör, mint máskor. Hogy a termelés' 
csökkentése folytán drágább lesz-e a sör és hogy a 
gyárak felemelik-e az árakat, arról még senki sem 
akart nyilatkozni.

rrumbai, gyerekek az iskolába, a szegény nagyságos- 
asszony pedig ha jó gazdaasszony akar lenni, ki a 
piacra, a vásárcsarnokba. Aztín a gyerekek tanulnak, 
az apa dolgozik délig, az asszony f í/ókanalaf s fed 
délelőtt összevásárolt, siitiit /tt-fozótt azt déliben 
a m egéhült gyomrok egy félóra alatt elköltsék. Ebéd 
után a gyermekek újra kezükbe veszik a tankönyvet,, 
édes anyjuk házi teendői után lát> a/ apa mellékkere
settel gyarapítsa szerény jövedelmét. Az ügyvéd föl
kel, délelőtt tárgyalásra jár, délután ügyfeleit fogad
ja, este pőréit tanulmányozza, az orvosnak soha sincs

meghatározott pihenői, a katona pedig csak az m án 
békében semmi hasznosat sem végez — hajnaltól d é 
lig, néha estig, sőt másnapig lót-fut, viv, lő, nyurgád, 
menetel, a tanárt, tudományos embert, művészt e l
foglalják tanítványai, avagy a tudományok és a mü- 
vészmestersége, az üzletember meg a vállalkozó még 
éjjel is azon töri a fejétj, hogyan lehetne még/ hasz
nosabbá tenni a holnapot, — M iért? Hogy napközben 
ő  és családja egyék, éjjel pedig ha lehetséges, alludL 
janak. És látok politikusokat, m inisztereket, uralko
dókat, milliomosokat, akik szintén egész nap, reg-
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Ásványvizek beszerzése!
Előnyárak éttermek és kávéházak részére vidékre szállítva:
Krondorfi 1-60 liter á 49. S ltcrs 1 2 liter á 40
Krondorfi 1*— 41. Maricnbadi ’/l" « 64.
I* rondorfi 1 32 Málnási Mária 1. « 60.
Á^nes 2- « « 50 € « l /2 * 44.

i/3 « « 26. Málnási Sikulia 40.
Bikszádi 1- « « 56. Parádi kénes 1- « 58

< 1 2 « 36. « « X!., « 32.
Bilini ?/ c 48. Rohitsi Tempel 1*40 « 50.

€ V. 36. « « 1 *— « 45
Borszéki 2 - 55. « < s' « 30-

« 1 2 « 28 Salvator l* — « 48,
Emsi V i < 50. « l ._» « 32.
Fachingen 7in € 58. Szoly va l ‘ « 54.
Giesshüoeli 100 56. « V* « 34

« 1 2 36. Hunyadi keseriiviz « 42
42Karlsbadi 1 - c 68. Igmándi « 0*75 «

Selters r — « 52. « « 0*35 « 28’

Az árak budapesti raktárunkból értendők, ládák önköltségi áron felszámittatnak. 
A Krondorfi viz megrendeléshez csinos poharak s menükártyák mellékeltetnek.

S "  Göisdorf K, Ktoi.doifi kutvallalat

BORÁSZAT.

Borkóstolás,
(B. L.) Borkóstoláshoz legcélszerűbb a tiszta fehér,

vékony, metszett szélű, kehelyformáju pohár; még szebbet 
mutat benne a bői;, ha fölül kissé összeborul, behajlik a 
szája teteje. ’

A bort lassan, lehetőleg a pohár falán csúsztatva, de 
semmjesetiie sem sör módjára haboztatva kell belejuttatni 
a pohárba, mert az ilyen erős felhullámzás során aibor sokat 
vészit szénsavából s- ennek elillanása után bágyadtabb izü s 
üresebb zamatu lesz.

A kóstolásra szánt bort is. okkal-móddal kell kivenni 
a hordóból; pl. helytelen, ha a topóval legfölüli öl szivünk- 
s ezt kínáljuk oda; hanem beie kell nyúlni lehetőleg a 
hordó közepéiig, a hol sem párolgás, sem hőváltozás foly
tán nem várjál úgy az alkohql-szénsavtartalom, mint a lég
mozgástól befolyásolt felszjnen. A bemutatás legsikeresebb, 
ha a hordóból kisziVott bort nyomban be leWet ereszteni a 
kóstoló kelyhébe, mert igy a bornak legkevesebb ideje van

és Kávés-Ipar

szénsavtartalmából veszíteni és -  ha törésre hajlamos -  
némileg elködösödni. Ha már most megVan a bor, következik 
a kóstolás.

Itt legelőször is a szem iparkodik' szerephez jutni, 
Végigl-végig méregeti a bor színét, tükrét, fénytörését és ha 
azt kifogástalanul tisztának, ragyogónak találja, félig már 
bjztasitva van a jó vélemény. De csak félig, inost^áz orr lep 
jogaiba s pénzügyőr módjára körülszimatolva a poharat 
idegenszerü szagot keresgél, mely ha jelen van, minden más 
előnye figyelmen kívül marad a bornak s legyen bár legjobb 
a világon vagy vegyileg nagyon értékes: úgyszólván ki van 
rekesztve az élvezhetőség körévből.

Most jön a tulajdonképeni izlelés. Erre a célra egy szűk 
kortyocskát hörpjfnt a szakértő szájába, s nyelvét benne megf- 
hömpölygetvc szorosan oda figyel, hogy az miféle benyomás- 
sokat gyakorol izlelő érzékére. Különösen arra ügyel, vájjon 
a bornak az izhatása összhangba-e ? nincs-e benne valami 
zamat, mely szjnte tüntetőén előtérbe tolakodid ? Hogy sze. 
szes, szjrupszerü, üres, karcos, nyerp, száraz, savanyu, keser
nyés stb. iz éfzik-e ki belőle s annak utóhatása kellemes-e, 
vagy kellemetlen vagy semmj ? '

A jó tartalmú bor olyan, hogy mjkor lenyelte az ember, 
még mjndig tele van a szája ö zamatjával; némely bort, 
ha lenyeli az ember, utána semmi érzés nem bizseregi a szája,- 
padlásán — ezek az üres borok.

Természetes ,hogy az ilyen kóstolás — mint minden 
egyéni nézet csak annyiban juthat Érvényes eredmé'- 
nyekhez, amennyiben a kóstoló maga tényleg elfogulatlan, 
gyakoiVott és a kóstolásra jól előjkészült; vjszont a bor js 
kellőleg van előkészítve, hogy csakugyan megmutathassa ösz!- 
szcs jó kvalitásait.

Ennek bizonyos szükségszerű előzménye ú vannak tehát
egyénibe s borra nézve egyfo|rjmán.

Nevezetesen a mi a bort illeti, annak normális hőfokúnak 
lennje, vagyis nem szabad sem sokkal melegebbnek, sem 
hidegebbnek lennie, mint aminő egy normális állandó közép- 
hőmérsékü pjnce hőfoka.

Ez pedig egyenlő, vagy közel jár a földben található 
vjzerek évi középhőmértékéhez, tehát nálunk Magyarországon

igeitől estig dolgoznak, bíbelődnek, törik a fejüket, 
megint és örökké csak azért, hogy egyenek, s ha pi- 
jenek. És még, aminek nyűge alól az utolsó napszá
mostól kezdve a leghatalmasabb földi urakig senki 
sem tudja felszabadítani m agát: hogy gyűlöljenek, 
szeressenek és csalódjanak, hogy kisebb nagyobb gyö
nyörökre találjanak, s aztán kiábránduljanak belőlük 
és csömört erezzenek tőlük, hogy amig ‘fiatalok, re
méljenek, s mikor m egöregedtek: emlékezzenek és 
rettegjenek a haláltól, vagy várják a halált.

Ez, türelmes olvasóm, az én egyszerű felfogá
som szerint az élet, melyért úgy gyűrik, lökdösik, Ta
possák egymást az emberek, mint mikor a színházban 
clkiáltja valaki, hogy: tűz van! - s megkezdődik fiz 
iszonyú, halálos tolongás kifelé. Mert odakint, óh, 
a terhes, fájdalmas,, de a puszta emésztésben és a l
vásban is ragyogta, szép élet, idebent pedig a szenes 
h a lá l!

És ez itt... ez a nyomorult már közelebb van 
a .kijárathoz... még m egelőz... Nem! Átgázoltam

Megrendeléseknél kérjük tisztelt

rajta és Istennek hála a fojtó füstből kint vaigyok a- 
szabad levegőn! O »szegény« (már nem nyom rult 
többé, mert nem áll az utamba) odaégett, de csak 
nem áldozhattam fel magamat érte ! ? . . .  Ugyebár, tü 
relmes olvasóm, ilyen varázsa van az életnek.?

Gondolkozni szeretnék rajta, ha tudnék, hogy 
mi ennek a varázsnak az oka? Nem tudom, de látom 
a történelemből, hogy csak a nagy lelkek tudnak fá j
dalom nélkül megválni az élettől. Mert a kicsinyek 
öngyilkossága nem megváltás, csak menekülés egy 
lehetetlen helyzetből, mely a nyakukba szakadt.

A minap kint jártam a közvágóhídon a barmok 
siralomháza ez. Az emberek közül nem mindenkinek 
adatott meg, hogy halálából idegeneknek is — er
kölcsi, vagy anyagi hasznuk szárm ázzék: csak a vér
tanuk, jótékony célokra hagyatékozó gazdagok és a 
közveszélyes gonosztevők ezek a kiválasztottak. A 
többi ember meghal, s legföljebb övéi örökölnek 
tőle valamit : fekete fátyolyt, vagyont vagy adósságot. 
Nos, a jámbor vágómarhák többel dicsekedhetnek: a 

vasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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a 8—9° R. körül mozog'; a vörös bor testesebb voltánál fogva 
még magosabb hőfokot követel. A kóstolandó bor ne legyen 
tehát 10" Reaumurnál hidegebb; mert akkor zamatanyagai 
nem jutnak a lenyelésig érvényre s extraktumai, vagyis, 
ásványos sói s alkatrésze nem érnek reá netáni hatásukat 
éreztetni. Ha melegebb a bor, akkor legparányibb jó tulajj- 
donsága — zam atja  s vonatanyaga — szinte tüntetőleg az 
orrunkba tolakodik s így könnyen megtéveszt bennünket, 
mert több jó t  sejtet, mjnt amennyit ér.

Másodszor a bornak a kóstolás pillanatában szine sze
rint teljesen normálisnak kell lenni, különben az ítélet hamis 
lesz. A boltnál a szjn ugyanis az egészségi fok, a fejlettség, 
a ijó összetétel, a természetes eredet próbája, úgy hogy ha a 
borinak njnes műg[ a kellő tükre és a szine akár ködös, akár 
opálszerü, akár töröttes, bjztosra vehetjük, hogy a bornak 
valami baja van.

Ha homályok bort, mely talán épen fejtés után, tehát 
felrázva kerül próbára, okvetlenül kóstolni kell, legjobb egy 
keveset megszűrni belőle; ha asbest-szürőn keresztül eresztik, 
egy perc alatt csillogó fényt kap, hanem viszont más érk 
dekes és értékes tulajdonságaiból is sokat levon ez a szűrés.

Magának a kóstolónak is disponálva kell lennie, ha 
komolyan veszi a próbát,  avagy nem üres hencegő, aki 
csak kérlkedjk s nem a maga ügyességében, hanem mások 
ügyetlenségében reménykedik.

a  KOIZYHfl.

Levesanekdoták
Egy híres német orvos, a levest egy alkalomma,! 

»a jgyomar egészségtelen ámításának/ nevezte; ezen 
kijelentésnek azonban a tapasztalait ellentmond. Ter
mészetesen nem sza/;ad úgy járni vele mint ama bi
zonyos angol, ki egy párisi vendéglőben ment étkezni 
s jött anélkül, hogy egv árva szót tudott volna fran
ciául az étlapot vette kezébe. Rámutatván az ét Lap

V E Z É R K E P V 1 S E L E T E  és L E R A K A T A

BARÁT JENŰ
Budapest, Iroda: Rákóci-ut 9. Lerakat: Dohány-u 16-18 
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H E  H R L L 6 R 5 5 0 N
— senki vélem ényére, hanem  — 
győződjék meg szem élyesen a

Centaur Játékkártya

első sorára, a pincér tyuklevest tálalt elébe. Ennek 
elfogyasztása után a második sorra mutatott, mire 
bablevest hoztak neki. Türelmesen megette ezt is és 
ekkor a harmadik sort jelölte meg, mire a csodál
kozástól bámuló pincér egy tányér ráklevest hozott

'meddig éltek, megfejik, vagy igavonásra foghatják 
Iákét, mikor pedig letaglózták őket, husiikat, bőrüket, 
belüket, mind-mind fölhasználják a gyakorlati érzékű 
emberek. Hogy a levágatís kellemes-e nekik, vág) 
sem, azt, természetesen senki sem kérdezi meg tő
lük, mert hiszen a vágómarhának nem az élete érde
kel bennünket, hanem a húsa, bőre, bele és egyéb 
'értékesíthető részei.

Tehát, ahogy a vágóhídon, innen is, onnan isi, 
egy-cgy keserves bőgéssel fogadva, vagy bőgéstől 
kisérve, ide-oda ödöngtem. {egyszer csak megálltam 
egyik kisebb rekesz előtt. A rekeszben erős, fehér- 
szórii ökör állott, izmos, nagy fejét a földre konyitui, 
mialatt fehér farkát csöndes inegadottsággal csóvál- 
gáttá lassan jobbra-balra.

— istenem, • gondoltam és (bocsánat a ha
sonlatért, de hisz tulajdonképpen én magam is 
ember vagyok) önkénytelenül is az ember sorsa ju
tott p z eszembe Istenem, egy szegény, taglózásra 
szánt ökör!

Az állat, mintha megmérgezte volna, hogy rész
vevő szív van a közelében, most fölemíelte a fejét 
és hatalmas nyakát visszafelé fordítva, szemében va
lami kimondhatatlanul együgyü fájdalommal tekin
tett rám.

Buti! szólalt meg azután mély bődütléssel 
miközben (óh, hisz az lehetséges, hogy csupán kép
zelődtem) nekem úgy rémlett, mintha a bőgősének 
valami különös értelme volna. Mintha kérdezett volna 
•tőlem válamit;

Lássa, uram, hova jutottam ?
Látom, — bólintottam némán a fejemmel 

szomorú sorsra jutott szegény barátom (mert hi
szen csak lehet a barátom, nemde, akinek a busából 
élek?) De vigasztalódjék....

Az ökör közbevágott:
, (valószínű azonban, hogy most sem szólt 

egv értelmes szót sem s most is csak úgy bőgöitt, 
mint az imént s a miként neki tudnia adatott,) minek

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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he. Az angol kétségbeesetten a harmadik porció le- 
viest is lenyelte és haragosan mutatott a negyedik sor
ra és akkor — egy tányér szágólevest tettek elébe. 
Erre már az angol dühbe jött és haragosan átfutván; 
az étlapot annak utolsó sorára mutatott. Erre azután 
kapott — mire épen legkevésbé volt szüksége egy 
fogpiszkálót. *

Egy régi közmondás szerint: »Öreg tyúkból lesz 
a zsíros leves«. Ezért jellemezte egy ékelődő több 
éltes hölgy jelenlétet egy társaságban ama megjegy
zéssel, (hogy csupa leveses tyuk volt ott.

*
Egy orvos falusi praxisa alatt a következő leves 

adoma esett meg.
N.a mit 'adott enni a férjének? Kérdi az ofrvos 

a parasztasszonyt.
Semmit csak csirkelevest, amit doktor ur rendelt.
Ja és hogy csinálta ezt a csirkelevest?
Hát két marékl lóherét fegy kis zabbal, no meg egy 

kanálnyi lisztet is tettem hozzá, ahogy már csirkének 
csirkéiévé t csinálnak. Izléni persze nem Ízlett neki.

*
Vendéglős és vendégek között folytatott esz

mecserék soványlevesek fölött, melyek amaz előny
nyel ugyan mindig bírnak, hogy pecsétet nem hagy
nak, vendéglőkben nem tartoznak a ritkaságok közzé. 
Bármily kellemetlen legyen is azonban, ha az ember 
figyelmét a 1 evesnél ily finnyás jelenségek megzavar
ják, mégsem szükséges, hogy az ebéd ideje alatt 
gondolatainkat más dolgok kössék le, mint ama szó* 
rakozott tanárét, ki épen egy üstökös legközelebbi fel
tűnésének számításába mélyedve, házvezetőnőjének! 
kérdésére, hogy mikor hozza be a levest, azt felelje: 
1925. szeptember 27-én.

*

6

Az orvosok nem helyeslik, ha leves közben 
iszunk; a néphit azt állítja; »ki leves közben iszik, 
az sírjában köhögni fog.« Ez a népbabona egyszer 
Wilkes angol színészt kellemetlen helyzetéből segí
tette ki. Egv alkalommal ugyanis o;ly szerepe volt, 
mikor, mint szerepe megkívánta, holtan feküdt afszin- 
padon, sehogysem tudta elnyomni a köhögést, mi fö
lött a közönség természetesen hangos kacagásba tört 
ki. Ekkor a közkedvelt színész felemelte fejét és a k 
izönség felé fordulvja így szólt: »Tehát beteljesedik, 
init édes anyám megjósolt, hogy én még síromban is 
köhögni fogok, mert levesközben inni szoktam.

Zajos taps jutalmazta a művész talpraesett rög
tönzését. *

Történelmi nevezetességre tett szert az a leves 
is disznófülekkel, melyet egy kkastromszakács IV.
Károly császárnak készített.

Kagelvvid igy hívták a szakácsot — tudta, 
hogy a császár nagyon szereti a borsó levest1 disznó- 
füllel, a zárdafőnök azonban megtiltotta neki, hogy 
disznót vágjon e célra. Kagelvvid azonban kifogott 
a főnökön, levágta ugyanis valamennyi disznónak a 
fülét és az ebből készített levest tálalta fel a Császár
nak, ki csak azon csodálkozott, hogy miért ordítanak- 
olv (borzasztóan a zárda disznai.

Szenzációs és a maga 
nemében párját rit
kító uj találmányi! 

szivarkahüvelylyel lepte meg a világot a jelenkor papirvegyészeti 
tudománya. Az njfajta szivarkahiively, mely Radó Béláné-féle 
„Egészségi szivarkahiively11 néven került forgalomba, arra van 
hivatva, hozy rövidesen az összes régi szivarkahüvely-márkát 
kiszorítsa. Miért ? Mert ez a jelenkor egyetlen ártalmatlan, kel
lemes izü, köhögésre nem ingerlő s étvágyat nem rontó szivarka- 
hiivelye. 1000 drb 3 korona. Szétküldés utánvét mellett. Kívá
natra pénzt visszaadom, tehát rendelésnél kockázat nincs. A 
grandiózus szivarkahiively újdonság kizárólag nálam kapható : 

Radó Béláné Kassa — M. V.

énnekem a vigasztalás, uram? Tudom, hogy micsoda1 
sors ivár rám, ugyanaz ami többi barátainkra, a kik 
hallja, ugyebár itt is, amott is, minő 'keservfes bő
gőssel várják a maguk végzetét, mely közös mind
nyájunkéval. Anyámból tejet fejtek, ebből vajat, tú
rót, sajtot készítettek, apám, igaz hogy felöklelt egy 
csordást, de én jó uram a világon Soha a légynek* 
sem ártottam, még azt is hagytam, hogy csak úgy 
(hemzsegjen a testemen az istállóban. És mégis uram, 
most kivégeznek, mintha gonosztevő lettem volna 
Semmi örömem sem volt az életben, uram, s borzasz
tó, hogy még az elmúlásom is ily szomorú !

Igazán megesett szegény állaton a szivem s me
leg részvéttel kapargattam meg a szőrét.

De kérdeztem bizonyos ámulattal de, 
ha semmi örömöd sem volt az életben, öreg,, akkor 
minek búsulsz? hogy itt kell hagynod ezt a világot ? 
Mi az ami vonz, mi, ami visszatart, hogy: oh, élni 
maradni akarok, nem akarok még kimúlni, mint a 
többi szerencsétlenek! Mi az, mondjad meg ezt, sze
gény állat.

Az ökör, éj. milyen furcsa dolog is ez,e,lfordi- 
tatta tőlem a fejét és megint csak mélyen, eUiatóair, 
keservesen bőgött egyet.

f i Piíseni Polgári Serfőző „Pilse ősforrás"a müncheni 
T-autaner Sörfőző Részvény-Társaság Saíváíorsörgyár
magyarországi kizáió-
lugos vczerkepviselete JIIG2GIJ GS J  VCl 
Budapest, IX. kér., Ranolder-utca 4. szám.
Telefonszám : jó r s e f  2 4 - 6 1 .

I jel* t'-w tkizo  világhírű sőréinké úgy hordóban, mint palackban „P ilseni ösfoz- 
* ,>r a,. 1 .V' nl H l t - i  erf zőböl, alapittatott 1P42. „Müncheni Paulancr sör“  a 

. mchem I au aner sőrfőző Salvatorsörgyárból kapható egész éven át. „Salvator sör" a 
au ancr sörfőző Salvátorsörgyarhól, Idzárólag^sakisjnárciusJiavában^kapbaló

Mer rendeléseknél kérjük t i . e t . l t  d v asd in k s t  m in d *  lapunkra hi.n tkoeni.



1915. március I. M agyar Vendéglős- és Kávés-Ipar

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs. és kir.
udvari szálliló. Főüzlet: IV., Vámház-körut 4. Telefon: József 
3 9 -8 8  vagy 39 -  89. Évtizedek óta a z  ország  legnagyobb szállodái
nak, vendéglőinek és kávéh á za in a k  á llandó  szállítója. Fióküzletek: 
IV., Türr István-utca 7. (Telefon 11—48.1 és Svábhegy, Eötvös- 
ut 8. (Telefon 43-31.1

A „B udapesti Szállodások, V endéglősök és 
K orcsm árosok lp a rtá rsu !a ta“ m inden pénteken

tá rsa s  réggé fit tart.
1915. március hó 5-én: K i t t n e r  M i h á l y  vendég

lőjében (VII. Rákóczy-ut 53. sz. Metropole szálloda).
1915. március 12-én: P á c z e r  J á n o s  vendéglőjében 

(Vili. Népszjnház-utca 30. sz.).
1915. március 19'-én: W á g n e r  V i l m o s  vendéglő

jében (VI. Andrássy-ut 44. sz.).

VEGYES HÍREK

A Vörös félhold részére lapunk által indított 
(gyűjtésünk eredménye a következő:

Dökker Ferenc, Fejér Gyula 20 20 kor., Malo-
sik Antal 10 kor., Magyar Vendéglős- és Kávésipar, 
Holstein Zsigmond, Steril Zsigmond, Stefánovits Dö
me, Labesz Henrik, Kntassy Vince 5 5 kor., Szeiffert
Antal, Demeter Sándor, Bodó Adolf 3—3 kor,, Szántó 
tó Ferenc, Hoffmann Béla, Klauber József, Strausz 
Miksa, Gruber Károly, Steiner József. Verbőczy La
jos, Steiner Manó, Frenreisz István, Nemény Béla 
2 2 kor., Kővári Jenő, Horti Balázs, Ungár Samu,
Erdélyi Róbert, Pserhoffer Sándor, Theil Hermann, 
Kallós Márkus, Sebők Mór, Gál Aruold1, Gárdonyi 
József, Hortz Valér Károly, Hack István, Darmann 
jac, Wilburger Károly, Róth Ede, Tauber Samu 
1 1 kor. — Összesen: 125 íizaz egyszázhüszonöt
korona.

Aztán jámbor tekintetével ismét rám nézett, ez
úttal olyan értelmesen, hogy mindent egyszerre meg 
(értettem :

— Igen, az élet mégis megadja neked, hogy. 
legalább bőghess, ha szenvedsz. Mig a taglózás után

És hirtelen, mint a villám, az eszembe cikkant, 
hogy az emberek közül is az utolsó pária is hogy ra
gaszkodik (^sztönszeriileg aziélethez, a melyben, tudja, 
érzi, hogy — ha mást nem > legalább szenved.

Otthagytam a szegény párá(t s a vágóhoz vetőd
tem. .. Éppen egy letaglózott ökröt emeltek el a le
gények. Üveges szeme véletlenül rámeredi s én bor
zalommal olvastam ki belőle a panaszt, hogy:

— Én nekem már szenvedni sem lehet!.

/

Mielőtt szükségletét valódi hegyi

MÁLNASZÖRPBEN
fedezné, kérjed mintázott ajánlatot

STEINER és LÖWY
első beszterczebányai hydraulikus 
gyümölcssajtoló- és szörpgyártól

B E S Z T E R C Z E  BÁNYÁN.

^3^2^5^2 ̂ 5^2 ̂ ^ 2  ̂ 3^2 ̂ 3^2 2 ? ^  ̂ 5 ^  ̂ 5^2 ̂ 3^2

Malosik Antal ünnepély. A budapesti szállodások 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata hivatalos helyi
ségeiben — mint milnden évben, úgy ez évben is február hó 
23-án — az alapttó születése nrpján ment végbe egyszerű 
de fölemelő ünnepség keretében a Malosjk Antal-alapitvány 
kamatainak szétosztása. A tízezer koronás alapítvány közel 
500 koronára kiegészített kamataiból ez alkalommal huszon
három folyamodó, nagyrészt elszegényedett ipartársulati tagok 
vagy ezek özvegyei kaptak segélyt, akikhez az a'apitó n - 
vének mfegem Ütésével és intenciónak ismertetésével Wi\- 
bm’ger Károly ipartársulati pénztáros intézett néhány szívből 
jövő, meleg, bátorító szót.

Halálozás- Zwack József nagyiparos, a Zyack  J. és 
Társa; cs.. és kir .ó dvari szállító, likőrgyáros cég főnöke f. 
évj február 20-án, életének 94-ik évében rövid szenvedés 
után meghalt. A megboldogult egyike volt Budapest t á r 
sadalmi életének és ipari világa legelőkelőbb kitűnőségeinek, 
aki nemcsak fáradhatatlan munkássággal dolgozott az általa 
alapított európai hírű gyárvállalat fejlesztésen, hanem emel
lett alkalmazottainak legjobb főnöke, szellemi irányítója 
és leglelkesebb pártolója volt, akinek részére vállalata ke(- 
rctében gazdag nyugdíjegyesületet is létesített. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe f. évi február hó 21-én d. u. 
4 órákor a Kár/oly körút 3. sz. gyászházból, amelyen Lánczyí 
Leó v. b. 1.1., báró Kohner Adolf, Ullman Adolf főrendiházi 
tag, báró Kornfeld Mór, Simon Jakab, Winte bé g Gyula, 
Dr. Brüll Ignác, Dr. Schreyer Jakab udv. tanácsosok, Fleischl 
Sándor főkonzul, Auer Róbert, a székesfőváros törvényhal*- 
tósági bizottságának igen sok tagja, számos előkelő szál
lodás, vendéglős és kávés, a Zwack gyár  tisztviselő kara, 
az izr. fiuárvaház és számos ipari és jótékonysági egylltét 
küldöttsége gyászfátyolos zászlóval stb. vett részt.  A Dohány- 
utcai templom énekkerának gyászdala után Dr. Hevesi Si
mon főrabbi szép szavakban bucsuztaita el Zwack J z; t." 
A halottat a Kerepesj-uti temetőben lévő családi sírboltban 
helyeztek örök nyugalomra.

ÜVEG- ÉS PORCZELLfín-HRUK
vendéglők, kávéházak és szállodák részére,

LEGOLCSÓBBAK KAPHATÓK
FABR1T1US ÉS KROKOS czégnél Budapest,
VII. Erzsébet-körut 37. sz Telefon 94 61.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



Magyar Vendéglős és Kávés-Ipar 1915. március 15.

A liszt, kenyér és péksütemény ára. A székesfőváros 
vásár;gazgatósága értesítést küldött a budapesti kenyérgyá* 
raknak, pékeknek, vendéglősöknek, kávésoknak ti kereske.- 
döknek, füszerkereskedőknek és az iparágak ipartestületeL- 
nek, egyesületeinek a liszt, kenyér és péksütemény áraira 
vonatkozólag. Az értesítés mindenekelőtt megállapítja, hogy 
egy miniszteri rendelet értelmében tizenöt napi elzárásra 
és 200 száz koronáig terjedő pénzbírsággal büntetik meg 
azokat.'a fkik az élelmiszerek árát aránytalanul fölemelik. A 
fogyasztóközönség mjnden tagjának joga van az ilyen uzso. 
ráskodókat feljelenteni az illető kerületi rendőrkapitánysági
nál. Hogy a maximális árakra vonatkozó rendelkezéseket 
bárki is könnyen ellenőrizhesse, a kenyér előállítására és fob- 
galombahozatalára vonatkozó miniszter rendelet kifüggeszr 
tendő mjnden olyan helyiségben, ahol kenyeret árusítanak. 
A rendelet értelmében márcjus elseje után már csak oly lisz
tet szabad kenyérsütésre használni, amelynek ötven százaléka 
tengerilisztet tartalmaz. Az igy készült kenyér kilója nem 
lehet drágább ötven fillérnél. A péksütemények kö>iil a három 
dekás nem lehet drágább négy fillérnél, a négy dekás öt fil
lérnél és az öt dekás hat fillérnél. A kávéházak és a ven
déglők sem adhatják ennél drágábban a süteményeket. 
1 iszta tésztalisztből a pékeknek és kenyérgyáraknak nem 
szabad más süteményt készjteni, mint zsemlyét és kiflit, s 
inputén félreértés elkerülésé végett legmegfelelőbb, ha e süte
mények darabja három dekásra készül,

Uj szálloda Szombathelyen. A szombathelyi egyházf- 
megyej takarékpénztár rt. és a Pozsonyi kereskedelmi és 
hitelbank rt szálloda épületet építtetnek Szombathelyen A/ 
építési munkálatokkal a Pozsonyi építő rt. bízatott meg 
1,300.000 K vállalati összeg mellett.

A Nagyváradi sörgyár rt. (Nagyvárad), amely a várad* 
szőllősi Krausz Béla és társa-féle sörgyár átvételére 1914- 
hen 200.000 K alaptőkével alakult, 1914. december 31-én 
lezárt első mérlegében 2193 K tiszta nyereséget mutat ki, amc* 
|yet Uj számlára visznek át. A vállalat ingatlanai és .gépei 
436.143 K és berendezése 168.415 K értékkel vannak beállóvá, 
az adósok tétele 193.455 K, amivel szemben a társaság e l f ő  
gadványokért 549.021 K-val és hitelezőknek 93.773 K-val ta r

tozik.
Tea-monopólium Oroszországban. Oroszországban a 

legközelebbi jövőre teai-monoipóliumot terveznek, de nem 
abban az értelemben, mint a hogy Németországban a gabona* 
monopóliumot megcsinálták, hanem nyereséghajtó üzletké
pen Nem az igazságos szétosztás, hanem az állami jöve
delmek fukvzása kedvéért. Az orosz kincstárnak az eddigi 
számítások szerint 344 millió rubel évi haszna lenne a mono
póliumból.

Kávé és tea. A háború kitörése óta különösen a kávéj
ának folytonosan és annyira emelkedtek, ahogy laikus szemlélő 
kávéhiányra következtethetett volna. A helyzet azonban egé|- 
s/en más, mert a háború kitörésekor a kávékészletek óriási 
„agyők voltak Németországban, különösen Hamburgban és 
Brémában Ezeket a készleteket részben már felh sznalták a 
szövetséges országok, de a pótlások egyre folynak Hollandján 
ból, Dániából és a semleges országokból. Olaszországból és 
szállítanak kávét, bár kisebb mennyiségiben. A hadsereg ter
mészetesen igen sok kávét fogyaszt, de ez nem veszélyezteti 
közönség készleteit, mert a katonaságnál nagy mennyi,égii 
pótkávét használnak.

A gyufaadó. A >Dohányárus« értesülése szerint a magyar 
és a z osztrák kormány abban állapodott meg, hogy a gyufa 
megadóztatását, mely régi, ismételten felmerült terv, most 
keresztülviszi. Tudtunkkal elejtették egyelőre a monopólium 
eszméjét és banderol-adó alakjában vonják adó alá a gyufát.

Előfizetőinkhez.

\ beállott rendkívüli vasúti íoigalom következ
tében ínegi'örténhet, hogy lapunk egyes 'helyeken 
a rendesnél későbbi időben jut előfizetőink kezébe. 
Kérjük tehát olvasóink elnézését az esetleges kése
delmekért, mivel mi mindent megteszünk, hogy la
punk lehetőség szerint minél előbb kézhez jusson.

Felkérjük egyszersmind azokait az előfizetőin
ket, akiknek előfizetése lejárt, vagy akik előfizetési 
díjjal hátralékban vaunak, hogy előfizetésüket újít
sak meg, vagy arra részlettörlesztést teljesítsenek, 
nehogy a lap szétküldésében fennakadás álljon be.

A „Magyar Vendéglős és Kávés lpar“ előfizetési ára:
egesz evre .......................  K
fél ” .................. >>
negyed ......................................
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A kiadóhivatal.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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T R f l n S Y L U f l R l f l  S E C
Loais Francois & Go.

császárt és királyt ndvart szállítók,
VflI5 p Sz ás z  Góbira S ó i k a t  Herczeg ö Fensége szállttól

BUDAFOK.

16 e l s ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

FŐRAKTÁR*

Q □  a  H ° r s  G o n e u r s .  □  □  □

V6DJBGV. VEZÉRKÉP VISHLŐSSO

BORHEGYI FERENCZ Bili El BlOClMII lllllll
TELEFO N  : 8 5 -7 8 . 

BUDAPEST. V., QIZtLLA-TÉR 
Sürgönyeim: Francois Budafok.

T E L E F O N : 86—08.

BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. 16. 
TELEFON: Budafok 15. szám.

HAZAI IPAR

. vtOJCGy.

B U D A P E S I,  VII., R o ll!  M i n  u. I  " V - a J > ’

FIGYELJÜNK
Piatnik Nándor és fiai buda
pesti magyar játekkárlyagyár 
gyártmányainak valódiságára. 
Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.
Magyar játékkártyagyár 

részvénytársaság 
Piatnik Nándor és fiai

HAZAI IPAR
I

pe*
Telefon: József 10-63. Alapfttatott 1824.

^udaoest

GESSLER
M Á L N A S Z Ö R P

A L E G JO B B

A v á r o s l i g e t i  G Y Ó G Y F O R R Á S
P izénsavval telített, ke llem es iefl

artézi ásványvize legyen mindeiaapi italtf.
Megrtndelé.i c*itn : ARTÉZ1A R.-T. BUDAPEST 
VU„ EGRESSY-UT 30/e. Telefon SO— 78.

Hirdetők
figyelmébe!!

Gyári-, kereskedelmi- és 
iparvállalatok, borter
melők és borkereskedők 
a szállodás, vendéglős, 
korcsmáros és kávés- 
iparral összeköttetésben 
álló ezégek leg jo b b  
h ird e tés i o rg á n u m a  a

Magyar Vendéglős 
és Kávés-Ipar
aszakmabeli ipartársulatok hiva
talos lapja. Hirde'ésekei ársza
bás szerint lelvesz a kiadóhivatal
Budapest, VI., Szondy-utca 
45-47. — Telefon: 117-61.

Endrényi Lajos könyvnyomtató műhelye, Szeged, Jókai-u. 4 Laptulajdonos: F. Kiss Lajos.
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